
CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH  

Mass Times/Horario de Misas 
Saturday/Sábado Vigilia 
5:00 p.m. English  
 
Sunday Masses: 
8:30 a.m. English 
10:30 a.m. Español 
12:00 p.m. ASL Hard of Hearing 
12:30 p.m. Vietnamese 
 
Weekday Masses (English) 
8:00 a.m. - Mon., Tues., Thurs., Fri. & Sat. 
First Friday/Primer Viernes 
7:00 p.m. Español 
 
Baptisms/Bautismos 
Call Office/Llame La Oficina 
 
Confessions/Confesiones 
Saturday/Sábado 3:30-4:30 p.m. 
English and Spanish 
No appointment required 
No Requiere Cita  
 
Eucharistic Adoration                    
Exposición del Santísmo Sacramento 
First Friday/ Primer viernes 8:00 a.m.  
Despues de la misa de la 8:00 a.m. 
 
 
                

CHRIST OUR FOUNDATION  CHRIST OUR HOPE  CHRIST OUR SAVIOR 

 OCTOBER  23 &  24, 2021  

THIRTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME   

TRIGÉSIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  

PARISH OFFICE HOURS — HORAS DE LA OFICINA 

MON., TUES., THUR.,  FRI.  9:00 A.M. — 12:00 P.M.; 12:30—2:30 P.M.   

TUESDAY, THURSDAY  — 5:00 — 8:00 P.M.     SATURDAY 9:00 A.M. — NOON  

714-444-1500   WWW.COSCP.ORG     2000 W. ALTON AVE. SANTA ANA, CA. 92704-7169 

REV. JOSEPH ROBILLARD 
PASTOR 

                            REV. RUDY PRECIADO  
IN RESIDENCE  

 
     DEACON TOM CONCITIS                     
              DEACON LOUIS GALLARDO    
          DEACON JOE GARZA 

DEACON JORGE SANCHEZ 
 

LUIS A. RAMIREZ 
PARISH DIRECTOR 

 
ROSA RUIZ DE MAYORGA 

COORDINATOR FAITH FORMATION 
 

YAZMIM J. DE LA ISLA  ABREU  
CONFIRMATION/ YOUTH MINISTER 

 
NANCY LOPEZ 

DEAF MINISTRY 
 

PARISH OFFICE STAFF 
SUSANA VENTURA 

CONSUELO SANCHEZ 
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Saturday/sábado October 23, 2021 
8:00 a.m.  †Alonso Meda 
5:00 p.m. †Jesus Pulido Olivares; †Rafael Pulido           
     Oliveras; Virgen Maria—Intentions 
Sunday/domingo October 24, 2021 
8:30 a.m.    †John Cardova 
10:30 p.m. †Jose Martinez 
12:30 p.m.  Vietnamese Mass— Intentions 
Monday/lunes October 25, 2021 
8:00 a.m.  Gregorio de la Rivera; San Judas Tadeo—    
      In Thanksgiving 
Tuesday/martes October 26, 2021 
8:00 a.m. Fr. Rudolph Preciado—Health 
Thursday/jueves October 28, 2021 
8:00 a.m.  Gertrude Cabatu—Health  
Friday/viernes October 29, 2021 
8:00 a.m.  Rose Reyes—Intentions 

 In order for us to maintain our  services, meet our                   
expenses, the parish needs an average of at least $15,000.00 in it’s 
weekly collection. 
 Para nosotros mantener nuestros servicios, pagar                 
nuestros gastos, la parroquia necesita un promedio 15,000.00 
dólares en nuestra colecta  semanal.   

 

 OCTOBER 16 & 17, 2021   
$10,542.00 

SECOND COLLECTION—MAINTENANCE 
$3,291.00 

Thank you for sharing what God has given You, with our parish. 
Gracias por compartir con su parroquia lo que                                    

Dios le ha dado a usted. 

 
 
 

Mass Intentions Please Call: 714-444-1500                                
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500 

OCTOBER 23 & 24, 2021 THIRTIETH SUNDAY OF ORDINARY TIME 

HOLY DAY OF OBLIGATION 

DÍA DE OBÍGLACIÓN 

ALL SAINTS DAY 
LA SOLEMINIDAD DE TODOS 

 LOS SANTOS 
 

MONDAY/LUNES 
 

NOVEMBER/NOVIEMBRE 1, 2021 
MASS TIMES/MISAS 

 
 

 
MONDAY/LUNES   8:00 A.M.——ENGLISH 
MONDAY/LUNES   5:00 P.M.——BILINGUAL                                                                            
   ENGLISH/VIETNAMESE  
MONDAY/LUNES  7:00 P.M.——–SPANISH  

Book of Remembrance 

 As been the tradition, we will have the 
Book of Remembrance during the month of         
November that includes names of parishioners, 
and family members who have entered Eternal 
Life DURING THIS PAST YEAR. 
 We will celebrate their new life during 
our special Multi-lingual Mass of Remembrance 
on Saturday, November 6, 2019 at 9:00 a.m. If 
you wish to have your love one (s) who have 
died this year included, please be sure to                  
provide us their names on the form provided 
THIS weekend after all masses. 

 Como siempre, vamos a publicar un libro de               
memoria que incluirá una lista de todos los                         
feligreses y miembros de familia que han entrado a 
la Vida Eterna  
DURANTE ESTE AÑO PASADO. 
 Estaremos celebrando su nueva vida                      
durante una misa especial el 6 de noviembre a las 
9:00 a.m. Si desea incluir a sus seres queridos que 
han fallecido, por favor apunte sus nombres de han 
pasado est año en las formas que tendremos                    
disponibles depués de todas las misas ESTA fin de 
semana.  
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PASTOR’S MESSAGE MENSAJE DEL  PÁrroco 

 I am so grateful that we have moved into 
our new Church and are celebrating the Mass.  
We are still working on a number of to make the 
building project complete. I am anticipating being 
able to move into the new parish center. 
 In the joy and push to finish this building 
project and focusing our energies on the Capital 
Campaign, the Pastoral Services Appeal has been 
neglected.  The Pastoral Services Appeal is the                 
annual campaign to fund services in the Diocese of 
Orange which no single parish funds, but is a                  
benefit to every Catholic in our Diocese.  For                      
example, the Pastoral Services Appeal funds the 
Office of Restorative Justice, the Diaconate                    
formation and ongoing education, Catholic                       
Charities, funding of the priest retirement fund.   
 Our fair share goal this year is $48,000.  So 
far, 107 families have made a pledge.  As of today, 
$43,219 have been paid towards the goal.  That 
means we are still $4,781 short of our fair share 
goal.  We desperately need other parishioners to 
make a pledge to the Pastoral Services Appeal and 
be able to complete their pledge by the end of                    
December. 
 I know that I am asking you make an extra 
pledge to the Church.  We have a need to double 
our weekly Sunday collection, encourage everyone 
to pledge to our Capital Campaign and support the 
Diocese of Oange in this annual appeal.  I believe 
all three are worthy of support. 
 Our success in these three needs is not 
based on a few people making large contributions, 
but rather on everyone contributing.  If the 1,693 
other registered households were to contribute, we 
would easily make our goal of $48,000.  Any extra 
contribution above the goal that is paid before the 
end of 2021 will be returned to Christ Our Savior 
Parish.   
 I am asking all parishioners to join with me 
in supporting the just causes supported by the                
Pastoral Services Appeal.  Let us make 2021 the 
most successful Pastoral Services Appeal in our 
history.  

Estoy muy agradecido de habernos mudado a 
nuestra nueva Iglesia y estemos celebrando la 
Misa. Todavía estamos trabajando en varios       

detalles para completar el proyecto de                             
construcción. Estoy anticipando cambiarnos pronto 
al nuevo centro parroquial.   
 Con la alegría y el empuje por terminar este 
proyecto de construcción y enfocando todas                
nuestras energías en la Campaña Capital, que se 
ha descuidado la Campaña de Servicios                         
Pastorales. Es la Campaña anual para financiar                  
servicios en la Diócesis de Orange que no solo      
beneficia a una sola parroquia, pero es un beneficio 
para todos los católicos de nuestra Diócesis. Por 
ejemplo, La Campaña de Servicios Pastorales                   
financia a la oficina de Justicia Restaurativa, la               
formación y educación continua del Diaconado,    
Caridades Católicas, la financiación del fondo de 
jubilación para sacerdotes. 
 Nuestro objetivo de participación este año 
es de $48,000.  Hasta ahora solo 107 familias han 
hecho una promesa y hasta el día de hoy han sido 
pagados $43,219 hacia la meta. Esto significa que 
nos faltan $4,781de nuestro objetivo de                            
participación equitativa. Necesitamos                                    
desesperadamente que otros feligreses se                            
comprometan a participar en la Campaña de                     
Servicios Pastorales y puedan completar su                      
promesa a finales de diciembre.  
 Sé que les estoy pidiendo que hagan un 
compromiso extra con la Iglesia. Tenemos la                         
necesidad de duplicar nuestra colecta dominical. 
Les animo a todos a comprometerse con nuestra 
Campaña Capital, y a apoyar a la Diócesis de 
Orange en esta convocatoria anual. Creo que las 
tres merecen nuestro apoyo. 
 Nuestro éxito en estas tres necesidades no 
se basa en que unas pocas personas hagan                        
grandes contribuciones, sino que todos ayuden. 
Fácilmente lograríamos alcanzar nuestra meta de 
$48,000 si todos los 1,693 hogares                           
registrados contribuyeran. Cualquier contribución 
adicional por encima de la meta que se pague                    
antes que termine el año 2021será devuelto a        
Cristo Nuestro Salvador. 
 Les pido a todos ustedes los feligreses a 
que se una a mí para ayudar las casusas justas 
que son respaldadas por la Campaña de Servicios 
Pastorales. Hagamos que para la Campaña de 
Servicios Pastorales del 2021 sea el más exitoso 
de nuestra historia. 
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REFLECTIONS ON THE READINGS  

RECOGNIZING JESUS 
  
 The star of today’s Gospel is a panhandler.   
Bartimaeus is blind, yes, but he is probably also 
homeless and filthy, a real nuisance to respectable 
citizens. Even so, it is Bartimaeus who recognizes 
Jesus as the Messiah, places all his faith in him, 
throws aside everything he has (his cloak), begs 
him for mercy, receives new vision, and follows       
Jesus on the way to suffering and death in                          
Jerusalem. How desperate will we have to get                       
before we can do the same? 
 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS 

RECONOCE A JESÚS 
  
 El actor estelar del Evangelio de hoy es un 
mendigo. Bartimeo es ciego, sí, pero es probable 
que también fuera alguien sin hogar y estuviera           
sucio, una verdadera molestia para los ciudadanos 
respetables. Aún así, Bartimeo es quien reconoce a 
Jesús como el Mesías, pone toda su fe en él, deja 
a un lado todo lo que tenía (su capa), le ruega que 
tenga compasión de él, recibe una nueva visión, y 
sigue a Jesús en el camino del sufrimiento y                       
muerte en Jerusalén. ¿Qué desesperados tenemos 
que estar antes de que podamos hacer lo mismo? 
 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

ALL SAINTS DAY 

 For many of us on November 1st, All Saints 
Day we celebrate the day in the Catholic tradition 
and all those who died and enjoy eternal life are                        
remembered, even without being saints or blessed. 
In addition, children who died at an early age are 
remembered. In the same tradition, November 2nd 
is the Faithful Day of the Dead and we pray for all 
who have not yet entered paradise.                                                                   
 As a tribute to our decreased we will have 
an Altar in our worship space that will include a                 
picture one per family of your loved ones who have                     
entered eternal life. Due to limited space on the                 
Altar, picture size is limited to 4 X 6 
with the name of the decreased on 
the back — photo must be turned in 
to Parish Office by noon on Tuesday, 
Oct. 26. 

DÍA DE LOS FIELES DIFUNTOS 

El día 1 de noviembre, en la tradición católica se 
celebra el Día de Todos los Santos y se recuerdan 
a todos aquellos que murieron y gozan de la vida 
eterna, aún sin ser santos o beatos. Además, se 
recuerdan a los niños que fallecieron a temprana 
edad. En la misma tradición, el 2 de noviembre es 
el Día de los Fieles Difuntos y se ora por todos                  
aquellos que aún no han entrado al paraíso. Como 
un tributo a nuestros difuntos tendremos un Altar en 
el incluirá una fotografía por familia de sus seres 
queridos que han entrado a la vida eterna. La                    
fotografía tamaño 4 X 6 con el nombre se su                    
querido fallecido en la parte de atrás (debido el               
espacio limitado en El Atlar). Traigan sus                  
Fotografía antes del medio día el martes 26 
de octubre a la oficina. 

PASTORAL SERVICE APPEAL PSA  

CAMPAÑA DE SERVICOS                      

PASTORALES — PSA 

SHARE CHRIST’S LOVE WITH OTHERS 
 

 The Pastoral Services Appeal (PSA) is a 
way to live out Jesus’ love in our community 
and inspire others to do the same. Through the 
PSA, Catholics throughout the Diocese of                    
Orange answer the call to build up God’s                  
Kingdom by supporting the ministries and                  
services of our local Church. Now more than 
ever, please prayerfully consider                               
supporting the 2021 PSA!  

 
COMPARTE EL AMORE DE CRISTO CON OTROS 

 

 La Campaña para los Servicios                         
Pastorales es una manera de vivir el amor de 
Jesús en nuestra comunidad e inspirer a otros 
a hacer los mismo. A través de la PSA, los 
católicos de la Diócesis de Orange responden 
al llamado de edificar el Reino de Dios         
apoyando los ministerios y servicios de nuestra 
Iglesia local. ¡Ahora más que nunca considere 
apoyar con espíritu de oración el anuncio 
de servicio público de 2021! 



PÁGINA 5 TRIGÉSIMO DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO 23 y 24 DE OCTUBRE, 2021    

LIFE, JUSTICE AND PEACE 

CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE 

From FRATELLI TUTTI, Pope Francis encyclical 

 
Chapter Three 

 
 

The rights of peoples 
 
126. We are really speaking about a new network 
of international relations, since there is no way to 
resolve the serious problems of our world if we        
continue to think only in terms of mutual assistance 
between individuals or small groups. Nor should we 
forget that “inequity affects not only individuals but 
entire countries; it compels us to consider an ethics 
of international relations”.[105] Indeed, justice                    
requires recognizing and respecting not only the 
rights of individuals, but also social rights and the 
rights of peoples.[106] This means finding a way to 
ensure “the fundamental right of peoples to                     
subsistence and progress”,[107] a right which is at 
times severely restricted by the pressure created by 
foreign debt. In many instances, debt repayment 
not only fails to promote development but gravely 
limits and conditions it. While respecting the                       
principle that all legitimately acquired debt must be 
repaid, the way in which many poor countries fulfil 
this obligation should not end up compromising 
their very existence and growth. 
127. Certainly, all this calls for an alternative way of 
thinking. Without an attempt to enter into that way 
of thinking, what I am saying here will sound wildly 
unrealistic. On the other hand, if we accept the 
great principle that there are rights born of our                    
inalienable human dignity, we can rise to the                    
challenge of envisaging a new humanity. We can 
aspire to a world that provides land, housing and 
work for all. This is the true path of peace, not the 
senseless and myopic strategy of sowing fear and 
mistrust in the face of outside threats. For a real 
and lasting peace will only be possible “on the basis 
of a global ethic of solidarity and cooperation in the 
service of a future shaped by interdependence and 
shared responsibility in the whole human family”.
[108] 

LA VIDA, JUSTICIA Y PAZ 

LA ENSEÑANZA CATÓLICA PUESTA EN  PRÁCTICA 

Enciclicadel PapaFrancisco, FRATELLI TUTTI  
 

Capitulo Tercero 
 
Derechos de los pueblos 
 
126. Hablamos de una nueva red en las relaciones 
internacionales, porque no hay modo de resolver 
los graves problemas del mundo pensando sólo en 
formas de ayuda mutua entre individuos o                      
pequeños grupos. Recordemos que «la inequidad 
no afecta sólo a individuos, sino a países enteros, y 
obliga a pensar en una ética de las relaciones                     
internacionales»[105]. Y la justicia exige reconocer 
y respetar no sólo los derechos individuales, sino 
también los derechos sociales y los derechos de 
los pueblos[106]. Lo que estamos diciendo implica 
asegurar «el derecho fundamental de los pueblos a 
la subsistencia y al progreso»[107], que a veces se 
ve fuertemente dificultado por la presión que                   
origina la deuda externa. El pago de la deuda en 
muchas ocasiones no sólo no favorece el                        
desarrollo, sino que lo limita y lo condiciona                     
fuertemente. Si bien se mantiene el principio de 
que toda deuda legítimamente adquirida debe ser 
saldada, el modo de cumplir este deber que                         
muchos países pobres tienen con los países ricos 
no debe llegar a comprometer su subsistencia y su 
crecimiento. 
127. Sin dudas, se trata de otra lógica. Si no se      
intenta entrar en esa lógica, mis palabras sonarán 
a fantasía. Pero si se acepta el gran principio de los 
derechos que brotan del solo hecho de poseer la 
inalienable dignidad humana, es posible aceptar el 
desafío de soñar y pensar en otra humanidad. Es 
posible anhelar un planeta que asegure tierra, 
techo y trabajo para todos. Este es el verdadero 
camino de la paz, y no la estrategia carente de            
sentido y corta de miras de sembrar temor y 
desconfianza ante amenazas externas. Porque la 
paz real y duradera sólo es posible «desde una                     
ética global de solidaridad y cooperación al servicio 
de un futuro plasmado por la interdependencia y la 
corresponsabilidad entre toda la familia                            

 
The LORD has done great 
things for us; we are 
glad indeed. 
— Psalm 126:3 

BENDECIDO 
 Si puedes ver estás 
bendecido. Si puedes 
entender estás                        
bendecido mil veces. 
—Anónimo 
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TURN CLOCK BACK 

——TURN 

YOUR CLOCKS BACK ONE HOUR                    

NEXT SUNDAY, OCT. 31 AT 2:00AM 

RETRASEN EL RELOJ 

—REGRESAR UNA 

HORA SU RELOJ EL PRÓXIMO 

DOMINGO 31DE OCTUBRE A LAS 2:00 

DE LA MANAÑA 

Consagración al Inmaculado Corazón de Maria 
El 8 de diciembre 2021 

 
 Se invita a toda la comunidad a ser parte de     
esta Consagración habrá una preparación de 33 
días en su propio Hogan. Empezaremos el 5 de 
noviembre, 2021.  
 Si estas interesado por favor                                  
communicate con Inés Gonzalez para mas                        
información al: 
714-234-3825.   

 LEGIÓN DE MARÍA  
SE REÚNE EN LA                 

IGLESIA 
     TODOS LOS LUNES 

 A LAS 6:30P.M. 
 

LEGION OF MARY 
     MEETS IN THE    

CHURCH EVERY                  
              MONDAY AT 6:30P.M. 

 

          Join Sacred Heart Kids’ Club  

     Hybrid Program!  

   Zoom sessions combined  

      with Monthly In‐person acƟviƟes. 
  A unique Catholic Club for children	

grades 3– 8  
       on Thursday afternoons from 3:30 – 4:30 
 

 
 
 
 
 
 

 
 Grow in friendship with Jesus through                          
lessons, prayer, games, crafts, singing, and other fun 
activities lead by the Sacred Heart Sisters at the Heart 
of Jesus Retreat Center via Zoom.  
 

Sign up now - registration is online.  
www.joyfulapostolate.org/registration 

 
For more information: call 3ͳ0-557-4538 
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TREASURES FROM TRADITION  TRADICIONES DE NUESTRA FE  

 
 “What is the Church if not the assembly of all the 
saints?” wrote the fifth-century bishop Niceta. Each           
Sunday, in the Profession of Faith, we express our belief 
in the communion of saints, the one body—with Christ 
as its head—made up of “those who are pilgrims on 
earth, the dead who are being purified and the blessed 
in heaven.” We are not alone! 
 The preface for All Saints begins, “For today by your 
gift we celebrate the festival of your city, 
the heavenly Jerusalem, our mother.” What astounding 
words! All Saints Day (like every solemnity) is nothing 
less than the festival of the fullness of the paschal                    
mystery, our dying and rising in Christ. Of course, now in 
autumn the mystery comes “clothed” in glorious                          
autumnal garb, and so we celebrate our Easter faith with 
signs of the harvest, signs of nature’s dying, signs of the 
“homecoming” that happens naturally when the weather 
gets cold and families find themselves together more 
often. While the dying can point to our own mortality, the 
homecoming reminds us of the mystery of our own                 
resurrection with Christ. 
 
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

  
 Entre los varios santitos que de niño recuerdo haber 
visto en el templo, santa Rosa de Lima (1586�1617) se 
me ha quedado grabada por su belleza y humildad. No 
sé quién fue el que me la presentó por primera vez, sólo 
sé que la recuerdo porque era latina como yo. En su 
cabeza llevaba una corona de espinas de la cual                         
brotaban rositas rojas. Según mis catequistas, ella había 
usado una corona de espinas a escondidas debajo de su 
velo de monja para recordarle que si era bella lo debía a 
Dios y no a sus propios méritos. 
 Santa Rosa (Isabel Flores de Oliva) fue canonizada 
en 1667 como la primera santa americana. Ella                        
encarnaba la expresión “Gracias a Dios”. Esta frase la 
utilizan muchos latinos cuando reciben un cumplido o 
halago, para reconocer que sus talentos y virtudes se 
deben a Dios que bendice sus esfuerzos. Ellos, como 
Santa Rosa, aceptan las limitaciones de su condición 
humana pero también aceptan la gracia de ser hijas e 
hijos del Dios que siempre nos ayuda. 
 
—Fray Gilberto Cavazos�Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co. 

 ¿QUÉ ES LOS QUE REALMENTE QUIERO DE                
DIOS? ESO SÍ QUE ES UNA PREGUNTA QUE VALE LA 
PENA HACERNOS 

Jesús le dijo: “¿Qué  deseas que haga por ti? Y le 
ciego le respondi ó: “Raboní, que recobre la 
vista”. Y Jesús le difo: “Vete, tu fe te ha sanado”.    
Mc 10:51-52  

Los Más Pequeños  

FEAST OF FAITH 
 
The Sound of Communion 
 The priest receives Holy Communion, and then 
there is movement, a bustle of activity, as we                    
prepare to join the Communion procession. This 
holy meal does not happen in silence! Instead, we 
sing together even as we rise and move forward in 
procession to the altar. We must change and move 
to receive the Eucharist, and fittingly so, since the 
Eucharist is transformative—it demands action of 
us, internal as well as external. We do not receive 
the sacrament in silence, but with a dialogue that is 
also a profession of faith: “The Body of Christ.” 
“Amen.” “The Blood of Christ.” “Amen.” We 
acknowledge the real presence of Christ in the                 
Eucharist with our “Amen” of faith, but more, our 
“Amen” is also a prayer that we may become what 
we receive, the Body of Christ, living and active in 
the world. We receive him not that he may become 
a part of us, but that we may become a part of 
him—part, too, of all the others who receive him, 
the whole communion of believers. 
 
—Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co. 



BROWN
Colonial Mortuary
204 West 17th Street, Santa Ana

714/542-3949
Paul J. Carrillo, FDR-1192

Gerran W. Brown, FDR-488
Since 1927

Est. Lic. No FD-59

ukut Dental
My Father and I

Warmly Welcome You and
Your Family! We Specialize

in Cosmetic and
Implant Dentistry!

Call Today to Schedule 
Your Appointment!

(714) 540-6852
2900 Bristol #C-102 | Costa Mesa

Dr. Karly 
& 

Dr. Sukut

985602 Christ Our Savior

1145 Baker St. #C
Costa Mesa

EatAtPizzaDoro.com
(714) 549-0685

Take Out • Dine In • Catering

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

www.jspaluch.com                                                       For ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?
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